
TOWN OF GREENFIELD PARK
(Incorporated 1911)

LOCATION AND GENERAL INFORMATION

VILLE DE GREENFIELD PARK
(Incorporée en 1911)

SITUATION ET INFORMATION GÉNÉRALE
A Town situated on the South Shore of the 

St. Lawrence River, County of Chambly. 
Distance from St. Lambert 1 mile, from 
Montreal 3 miles. Buses operated by the 
Chambly Transport Company, connect with 
Montreal via the Jacques Cartier Bridge to 
Papineau Avenue and also by Victoria 
Bridge to McGill St. every 20 minutes.

GOVERNMENT — Mayor and six aldermen. 
Elections take place every year, on the first 
juridical Monday of May, for two Aldermen 
for a 3-year term.

POPULATION — 8,500.

AREA — 1,200 acres.

PARKS — 3.

ASSESSED VALUATION — $27,000,000.00 
in 1902.

TAX RATE — Reservoir 6% — General tax 
.64%, special tax .10%; other special taxes— 
roads, sidewalks, sti'eet lighting, sewer and 
water — according to frontage.

BONDED DEBT — $4,753,000.00 as at De­
cember 31, 1961.

CHURCHES — 1 Roman Catholic, 3 Pro­
testant.

BUILDING AND CONSTRUCTION — 165 
permits were issued during 1962 for 165 
buildings at a valuation of $1,987,500.00.

INDUSTRY — 3 plants.

TRADE (Retail) — 90 establishments.

TRANSPORTATION — Chambly Transport 
Inc.

HIGHWAYS — Route number 9B.

EDUCATIONAL — 3 grade schools, 1 Pro­
testant and 2 Roman Catholic.

TOWN STATISTICS — Street Mileage — 34 
miles, of which 31 miles paved, 4 unpaved 
31 miles of Streets with permanent side­
walks. 9^ miles of 6" and 10" water mains.

FIRE DEPARTMENT — Consists of Fire 
Chief, Deputy Fire Chief and 20 volunteers, 
and has 2 fire trucks.

POLICE DEPARTMENT—Directox*, Inspector, 
Lieutenant, 2 Sergeants, 13 policemen and 
1 policewoman, two radio cars.

Une Ville située sur la rive sud du fleuve 
Saint-Laurent, comté de Chambly, à une 
distance d’un mille de St-Lambert et de 
trois milles de Montréal. Un seiwice d’auto­
bus opéré par la Compagnie de Transport 
de Chambly relie Gi’eenfield Park à Mont­
réal par le pont Jacques Cartier jusqu’à 
l’avenue Papineau et aussi par le pont Vic­
toria jusqu’à la rue McGill toutes les 20 
minutes.

AUTORITES MUNICIPALES — Maire et 
six échevins. Les élections ont lieu chaque 
année au premier lundi judiciaire du mois de 
mai, pour deux échevins pour un terme de 
trois ans.

POPULATION — 8,500.
ETENDUE — 1,200 acres.
PARCS — 3.
EVALUATION TAXABLE — $27,000,000.00 

en 1962.
TAUX DES TAXES — Réservoir 6%, taxe 

générale .64%, taxe spéciale .10% — auti'es 
taxes spéciale, routes, trottoirs, éclairage 
des rues, selon l’étendue de la façade, eau 
et égout.

OBLIGATIONS MUNICIPALES — $4,753,- 
000.00 au 31 décembre 1961.

EGLISES — 1 catholique romaine, 3 protes­
tantes.

BATIMENTS ET CONSTRUCTIONS — 165 
permis ont été délivi’és au cours de l’année 
1962 pour 165 bâtiments, évalués à $1,987,- 
500.00.

INDUSTRIE — 3 Etablissements industriels.
COMMERCE (détail) — 90 établissements.
TRANSPORT — Chambly Transport Inc.
ROUTES — Route No. 9B.
INSTITUTIONS D’EDUCATION — 3 écoles 

primaires (1 protestante et 2 catholiques 
romaines).

STATISTIQUES MUNICIPALES — Réseau 
des rues: 34 milles, dont 31 milles pavés, 
4 non pavés, 31 milles de rues avec trottoirs 
permanents. 9% milles de conduites pi’inci- 
pales d’eau de 6" et 10".

DEPARTEMENT DES INCENDIES — Son 
personnel consiste en un Chef Pompier, un 
Chef Pommier Adjoint et 20 volontaires, 
avec un équipement composé de deux camions 
à incendie.

DEPARTEMENT DE POLICE — Directeur, 
Inspecteur, Lieutenant, 2 sergents, 13 poli­
ciers et l'femme police, deux voitures pour­
vus de radio.
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TOWN OF GREENFIELD PARK

VILLE DE GREENFIELD PARK

Mayor ~ Maire 

LAWRENCE J. GALLETTI

Aldermen - Echevins

E. H. Tombs 
R. Dion 
J. R. Dumas 
C. J. Tomalty 
R. A. Normand 
W. S. Morwood

Manager - Gérant.................................R. H. Vezina, P.Eng.
Town Clerk - Greffier...................................... L H. Page
Town Treasurer - Trésorier......................M. Hamel, C.A.

OR. 1-5955

Director of Police - Directeur de Police . Charles H. Baker 
Acting Chief of Police - Asst. Chef de Police Insp. R. Geoffrion

OR. 1-1931

Engineer - Ingénieur . ... P. Beauchemin, P. Eng.
Foreman - Contremaître .... Gilbert Parizeau

OR. 1-8019

Building Inspector 
Inspecteur des construclions

OR. 1-5955
H. Harrison

TOWN HALL —HOTEL DE VILLE

156 CHURCHILL BOULEVARD
TELEPHONE

OR. 1-5955
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CITY OF JACQUES-CARTIER
Incorporated

Town —1947 City —1952

LOCATION AND GENERAL INFORMATION

CITÉ DE JACQUES-CARTIER
Incorporée

Ville —1947 Cité—1952
SITUATION ET INFORMATION GÉNÉRALE

A City situated on the South Shox*e of the St. 
Lawrence River, about three miles from 
Montreal and connected thereto by the Jac­
ques Cartier Bridge.

GOVERNMENT — Mayor and six Council­
lors. Elections are held on the first Satur­
day of June, rotation election system, the 
Mayor every three years. Council meetings 
are held at 8.00 p.m., the first and third 
Tuesday of each month.

POPULATION — 42,000, local estimate De­
cember 1962.

AREA — 14 ^ square miles.
ASSESSED VALUATION—(1962) $119,795,- 

160.00 total, $82,932,200.00 assessable, 
$6,216,350.00 assessable exempted tempo­
rarily and $30,646,590.00 non-assessable.

TAX RATE — .90%.
BONDED DEBT — $21,268,500.00.
CHURCHES — 12 Roman Catholic, 1 Penta- 

costal and 1 Jehovah Witnesses.
BUILDING AND CONSTRUCTION — Ap­

proximately 1130 permits issued during 
1962, with a value of $7,796,581.00.

INDUSTRY — 6 industrial establishments 
employing approximately 2,000 persons. 
Principal products are aircraft engines, 
diesel engines, plywood; timber and lumber 
products and steel fabrication.

TRADE (Retail) — Approximately 500 es­
tablishments.

RAILWAYS — Canadian National Railways.
HIGHWAYS — Marie Victorin, Taschereau 

and Laurier Boulevards and Chambly Road.
AMUSEMENTS — 2 theatres, 1 public hall 

and 2 bowling alleys.
EDUCATIONAL — 26 grade schools open, 

1 high school, project 1 other, 1 classical 
college.

CITY STATISTICS — 92 miles of streets, 
23 of which are paved.

FIRE DEPARTMENT — 13 permanent fire­
men, 12 voluntary firemen, 6 fire trucks of 
which 6 are radio equipped.

POLICE DEPARTMENT — 44 officers and 
constables, 4 clerks and 6 radio equipped 
cars.

Une Cité située sur la Rive Sud du fleuve 
Saint-Laurent, à approximativement 3 mil­
les de Montréal et reliée par le pont Jacques 
Cartier.

AUTORITES MUNICIPALES — Maire et 
six échevins. Les élections sont tenues le 
premier samedi de juin, système d’élection 
par rotation, le maire tous les trois ans. 
Les réunions du Conseil ont lieu à 8.00 p.m., 
le premier et le troisième mardi de chaque 
mois.

POPULATION — 42,000, estimation locale,
décembre 1962.
ETENDUE — 14^ milles carrés.
EVALUATION FISCALE — (1962) $119,- 

795,160.00 évaluation totale, $82,932,200.00 
imposable, $6,216,350.00 imposable exempt 
temporairement et $30,646,590.00 non impo­
sable.

TAUX DES TAXES — .90%.
OBLIGATIONS MUNICIPALES — $21,268,- 

500.00.
EGLISES — 12 catholiques romaines, 1 pen- 

tacostale et 1 Témoins de Jéhovah.
BATIMENTS ET CONSTRUCTIONS — Ap­

proximativement 1130 permis ont été déli­
vrés pendant 1962 d’une valeur de $7,796,- 
581.00.

INDUSTRIE — 6 établissements industriels 
employant à peu près 2,000 personnes. Les 
produits principaux sont: moteurs d’avions, 
moteurs Diesel, contre-plaqué, bois de cons­
truction, aciéries.

COMMERCE (Détail) — Approximativement 
500 établissements.

CHEMINS DE FER — Chemins de fer du 
Canadien National.

ROUTES — Les boulevards Marie-Victorin, 
Taschereau et Laurier, et le chemin Chambly.

DIVERTISSEMENTS — 2 théâtres, 1 salle 
publique et 2 salles de quilles.

EDUCATION — 26 écoles élémentaires, 1 
école secondaire, projet d’une autre, et 1 
collège classique.

STATISTIQUES MUNICIPALES — 92 milles 
de rues, parmi lesquelles 23 milles pavées.

DEPARTEMENT D’INCENDIES — 13 pom­
piers premanents, 12 pompiers volontaires, 
6 voitures de pompiers dont 6 sont pourvues 
de radio.

DEPARTEMENT DE POLICE — 44 officiers 
et constables, 4 commis et 5 voitures pour­
vues de radio.
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CITÉ DE JACQUES-CARTIER

CITY OF JACQUES-CARTIER

Maire - Mayor

JEAN-PAUL TOUSIGNANT

Echevins - Aldermen

Greffier - City Clerk . . . .

Trésorier - Treasurer .

Chef des Pompiers - Fire Chief .

677-9151

Thomas Dubuc 
Vacant
Rosario Clarette 
Arthur Cumunel 
Adrien Laflamme 
Lorenzo DeFoy

. Lucien Beauvais 
. Jacques Paquin 

J. Jacques Delage

Chef de Police 
Chief of Police

f Josapiiat Brunet, P.P. 
(Leopold Dauphin, Asst.-Chef.

677-9171

Surintendant de la Voirie]
Road Superintendent J

677-9451

P. A. Des Rosiers

Surintendant Aqueduc 
Superintendent of Aqueduct . Dominique Lamoureux

677-9451

HÔTEL DE VILLE — CITY HALL

350 OUEST, BLVD. CURÉ POIRIER
TÉLÉPHONE

677-9451
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TOWN OF LA PRAIRIE
(Founded in 1667)

LOCATION AND GENERAL INFORMATION

VILLE DE LA PRAIRIE
(Fondation en 1667)

Village 1846 Ville 1909
SITUATION ET INFORMATION GENERALE

A Town situated on the South Shore of the 
St. Lawi’ence River, in front of the new 
provincial highway and the canal, County 
of Laprairie, three miles from St. Lam- 
bei't, six miles from Montreal by high­
way and thirty miles from the American 
border. Mail is delivered by the post office. 
Buses operated by Provincial Transport 
Company connect the Town with Montreal. 
The Town is situated at the intersection of 
Edward VII Blvd., Taschereau Blvd. and 
the Montreal-New York Boulevard.

GOVERNMENT — Mayor and six Aldermen. 
Council Meetings are presided over by 
Mayor or Pro-Mayor and are held every 
first and third Monday of each month at 
8.00 p.m., at the City Hall.

ELECTIONS ai’e held for Mayor and the six 
Aldermen every 3 years. There are three 
electoral districts. There is a scrutiny every 
three years on the first juridical day of Feb­
ruary.

POPULATION — 7,790 — local estimate, 
August 1, 1962.

AREA — About 9,000 acres.
ASSESSED VALUATIONS —

Taxable ................................. $18,978,171.00
Non-Taxable ............................ 8,560,764.00

Total valuation .................... $27,528,926.00
TAX RATE —

General Tax.......$0.70 per $100.00 valuation
Special Tax.......$0.80 per $100.00 valuation

BONDED DEBT — The Town’s Bonded Debt 
is $3,090,000.00.

CHURCHES — 2 Roman Catholic. 
BUILDINGS AND CONSTRUCTION — In 

1962, 45 building and building alteration 
permits were issued, representing approx­
imately $725,000.00.

INDUSTRY — There are 18 major concerns 
giving employment to 690 persons. The 
principal products being bricks, tubes and 
pieces, chemical fertilizers, malt extracts, 
canned fruits and vegetables, clothing, print­
ing, etc.

TRADE (Retail) —Approximatively 112 esta­
blishments.

HIGHWAYS — Taschereau Boulevard and 
Routes 3, 7, 9A and 14.

EDUCATIONAL — 1 Novitiate, 1 Convent, 4 
Roman Catholic Schools 

TOWN STATISTICS — Street mileage — 90 
miles; paved — 65 miles; permanent side­
walks—44 miles; capacity of water works— 
1,900,000 gallons, with 25 miles of water 
mains.
Fire Department consists of Fire Chief and 
20 firemen, with 3 pieces of motor equip­
ment and 1 station house. Police Depart­
ment consists of Chief of Police, 1 Captain,
1 Lieutenant, 1 Sergeant and 6 policemen,
2 cars and 1 station.

Une Ville située sur la rive sud du fleuve St- 
Laurent, en front de la nouvelle route pro- 
vinc ale et du canal, comté de Laprairie, à 
3 miles de St-Lambert, 6 milles de Montréal 
par la route et à 30 milles de la frontière 
américaine. Le courrier est délivré par le 
bureau de poste. Un service d’autobus opéré 
par la Compagnie de Transport Provincial 
la relie à Montréal. Elle est située au carre­
four du Boulevard Edouard VII, du Boule­
vard Taschereau et du Boulevard Montréal- 
New-York.

AUTORITES MUNICIPALES — Maire et six 
échevins. Les séances du Conseil Municipal 
sont présidées par le maire ou le maire- 
suppléant, et ont lieu les premier et troisième 
lundi de chaque mois à huit heures p.m., à 
l’Hôtel-de-Ville.

ELECTIONS — Les élections ont lieu tous les 
trois ans pour le Maire et pour les six éche­
vins. Il y a trois quartiers électoraux. Il 
y a, tous les trois ans, un scrutin fixé au 
premier jour juridique de février.

POPULATION 7,790 — estimation locale au 
1er août 1962.

ETENDUE — Environ 9,000 acres.
EVALUATION FISCALE —

Imposable .............................. $18,978,171.00
Non-Imposable ........................ 8,550,754.00
Evaluation totale ................ $27,528,925.00

TAUX DES TAXES —
Taxe générale $0.70 par $100.00 d’évaluation 
Taxe spéciale $0.80 par $100.00 d’évaluation

OBLIGATIONS MUNICIPALES — La dette 
de la Ville en obligations est de $3,090,000.00.

EGLISES — 2 catholiques romaines. 
BATIMENTS ET CONSTRUCTIONS — En 

1962, 45 permis de constructions et trans­
formation ont été délivi'és d’une valeur 
approximative de $725,000.00.

INDUSTRIE — Il y a 18 grandes enti’eprises 
employant 690 pei’sonnes. Les produits prin­
cipaux sont: briques, tuyaux et pièces, en­
grais chimiques, extraits de malt, fruits 
et légumes en conserves, vêtements, impres- 
s.on, etc.

COMMERCE (Détail) — Appi’oximativement 
112 établissements.

ROUTES — Boulevard Taschei’eau et routes 
nos. 3, 7, 9A et 14.

INSTITUTIONS D’EDUCATION — 1 novi­
ciat, 1 couvent et 4 écoles catholiques ro­
maines.

STATISTIQUES MUNICIPALES — Réseau 
des rues—90 milles; rues pavées—65 milles; 
trottoirs permanents—44 milles; capacité de 
l’usine d’eau — 1,900,000 gallons, avec 25 
milles de conduites principales.
Le service d’incendie consiste en un Chef- 
Pompier et 20 pompiers, avec 3 pièces 
d’équipement motorisé et une station. Le 
Département de Police se compose d’un Chef 
de Police, d’un Capitaine, d’un Lieutenant, 
d’un Sergent et de 6 agents, avec 2 voitures 
et un poste.
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TOWN OF LA PRAIRIE 

VILLE DE LA PRAIRIE

Maire - Mayor
ROSAIRE CIRCE

Echevins - Aldermen .

Secrétaire-Trésorier 1 
Secretary-Treasurer j ' ‘
Chef de Police - Chief of Police

Sebastien Buisson 
Donat Duquette 
Roy Davies 
Fabien Fournier 
Benoit Perron 

. Gilles Perron

Leopold Peladeau

Gabriel Taillefer

OL. 9-1234

Surinlendanl Travaux Publics j 
Superintendent of Public Works/

OL. 9-1200

Rene Guerin

/{viseur Légal - Legal Adviser . . . Brisson & Brisson

866-8784

Juge municipal - Municipal Judge
Inspecteur des Bâtisses \
Building Inspector 1 ’

. Ivan Bisaillon 

. Bernard Lemieux

Greffier Cour Municipale I 
Clerk Municipal Court j

OL. 9-0847

Mme Paul Favreau

HÔTEL DE VILLE — TOWN HALL

304 RUE ST-IGNACE
TÉLÉPHONE

OL. 5-1947
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TOWN OF LeMOYNE
(Incorporated 1949)

LOCATION AND GENERAL INFORMATION

VILLE DE LeMOYNE
(Incorporée en 1949)

SITUATION ET INFORMATION GÉNÉRALE

A Town situated on the South Shore of the 
St. Lawrence River, adjoining the eastern 
boundary of St. Lambert, about three miles 
from Montreal.

GOVERNMENT — Mayor and six councillors. 
Elections for whole slate held on first judi­
cial day in May, every three years. Council 
meetings held at 8.00 p.m., the first Tuesday 
of every month.

POPULATION — 8„300, local estimate.

AREA — 237 acres.

PARKS — Two.

ASSESSED VALUATION — $14,300,000.00. 

TAX RATE — .90%.

BONDED DEBT — $1,250,000.00.

CHURCHES — 2 Roman Catholic.

BUILDING AND CONSTRUCTION — About 
15 permits, valuation $350,000.00.

INDUSTRY — 2 industrial establishments 
(folding doors and meat packers).

TRADE (Retail) — Approximately 76 es­
tablishments.

MOTELS — One.

RAILWAYS — Canadian National Railways.

HIGHWAYS — Routes 9 and 9B.

AMUSEMENTS — 1 theatre.

EDUCATIONAL — 6 Roman Catholic grade 
schools.

TOWN STATISTICS — Mileage of streets, 
12, of which 12 are paved.

FIRE DEPARTMENT — 20 volunteers and 
2 pump trucks.

POLICE DEPARTMENT — 7 men and 1 car.

Une Ville située sur la rive sud du fleuve 
Saint-Laurent, contiguë à la limite Est de 
St-Lambert, à environ trois milles de Mont­
réal.

AUTORITES MUNICIPALES — Maire et 
six échevins. Les élections pour tous les 
sièges ont lieu le premier jour judiciaire du 
mois de mai, tous les trois ans. Les réunions 
du Conseil sont tenues à 8.00 p.m., le pre­
mier mardi de chaque mois.

POPULATION — 8,300, selon estimation lo 
cale.

ETENDUE — 237 acres.

PARCS — Deux.

EVALUATION FISCALE — $14,300,000.00.

TAUX DES TAXES — .90%

OBLIGATIONS MUNICIPALES — $1,250,-
000.00.

EGLISES — 2 Eglises catholiques romaines.

BATIMENTS ET CONSTRUCTIONS—A peu 
près 15, évalués à $350,000.00.

INDUSTRIE — 2 établissements industriels
(portes pliantes et salaisons).

COMMERCE (Détail) — Environ 75 établis 
sements.

HOTELS — Un motel.

CHEMINS DE FER — Chemins de fer du 
Canadien National.

ROUTES — Routes Nos. 9 et 9B.

DIVERTISSEMENTS — 1 théâtre.

INSTITUTIONS D’EDUCATION — 6 écoles 
primaires catholiques romaines.

STATISTIQUES MUNICIPALES — Réseau 
des rues: 12 milles, dont 12 pavés.

DEPARTEMENT DES INCENDIES — 20 
volontaires et 2 voitures d’incendie.

DEPARTEMENT DE POLICE — 7 hommes 
et une voiture.

14



VILLE DE LeMOYNE

TOWN OF LeMOYNE

Maire - Mayor

JEAN BARITEAU

Echevins - Aldermen .

Secrétaire-trésorier . . . .
Secretary-Treasurer
Assistant Secrétaire-Trésorier . 
Assistant Secretary-Treasurer

Directeur de Police .... 
Director of Police
Chef de Pompiers - Fire Chief 

Ingénieurs - Engineers . Lalc

' Clement Beauvais 
Emile Belanger 
Roger Faille 
Charlemagne Lamarre 
Edouard Sylvestre 

, Albert Briere

Jacques Comtois

‘ | Lionel Theoret

J Maurice Dumoulin 

Rene Monchamp 

ide, Girouard, Letendre

Contremaître des Travaux Publics . 
Foreman of Public Works
Inspecteur des Bâtisses . . . .
Inspector of Buildings
Service - Aqueduc - Service

Roland Rouiller

Maurice Chabot

. . . L. Cyr

HOTEL DE VILLE — TOWN HALL

99 ST-LOUIS
TÉLÉPHONE

OR. 1-5533
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CITY OF LONGUEUIL
(Incorporated 1874)

Town —1881 City —1920
LOCATION AND GENERAL INFORMATION

CITE DE LONGUEUIL
(Incorporée en 1874)

Ville—1881 Cité-1920
SITUATION ET INFORMATION GÉNÉRALE

A City situated on the south shore of the St. 
Lawrence River, County of Chambly. Dis­
tant from Montreal 2 miles from shore to 
shore, and 6 miles by rail; 6 miles from 
Boucherville and 10 miles from Chambly. 
Mail delivered once a day. Buses operated 
by the Montréal Transport Company con­
nect the City with Montreal.

GOVERNMENT—Mayor and eight Aldermen. 
Council Meetings are presided over by Mayor 
or Pro Mayor and are held every first and 
third Wednesday of each month at 8.30 p.m., 
in the Council Hall.

ELECTIONS — Elections are held for Mayor 
every 3 years and every 2 years for Aider- 
men. There are 8 districts, elections are 
held in districts 1, 3, 5 and 7 one year, and 
in districts 2, 4, 6 and 8 the following year. 
For this reason, there is a scrutiny held 
every year on the first judicial Saturday of 
February.

POPULATION — 25,295 — local estimate, 
June 1, 1962.

AREA — 1275 acres.

PARKS — 5 Parks and 4 Playgrounds.

ASSESSED VALUATIONS —
Taxable .................................. $57,565,191.00
Non-taxable .......................... 14 010,192 00
City Property ...................... 1,416,706.00

Total valuation .................... $72,992,089.00

TAX RATE —
Municipal tax ..............$8.30 par $1,000.00
Water tax ...............6% of rental valuation
Business tax ...........1% of rental valuation

BONDED DEBT — City’s Bonded Debt is 
$3,882,766.87, December 1961.

CHURCHES — 4 Roman Catholic, 2 Anglican 
and 2 Protestant.

BUILDING AND CONSTRUCTION — The 
City of Longueuil has ended in 1962, a con­
struction project which is considered as one 
of the most modern ever made.

INDUSTRY — There are 21 majors concerns 
giving employment to approximately 2,400 
persons, the principal products being ma­
chinery, aircraft motors, machine parts, 
clothing, stockings, dairy products, furniture.

Une Cité située sur la rive sud du fleuve Saint- 
Laurent, comté de Chambly, 2 milles de 
Montréal, de rive à rive, et 6 milles par 
rail; 6 milles de Boucherville et 10 milles 
de Chambly. Le courrier est délivré une fois 
par jour. Un service d’autobus opéré par la 
Commission de Transport de Montréal la 
relie à Montréal.

AUTORITES MUNICIPALES—Maire et huit 
échevins. Les réunions du Conseil munici­
pal sont présidées par le Maire ou le Maire 
Suppléant, et ont lieu tous les premier et 
troisième mercredi de chaque mois à 8.30 
p.m. à l’Hôtel de Ville.

ELECTIONS — Les élections ont lieu tous les 
trois ans pour le maire et tous les 2 ans pour 
les échevins. Il y a 8 circonscriptions élec­
torales, les élections ayant lieu pendant une 
année dans les circonscriptions 1, 3, 5 et 7 
et l’année suivante dans les circonscriptions 
2, 4, 6 et 8. Ainsi, il y a chaque année un 
scrutin fixé au premier samedi juridique 
du mois de février.

POPULATION — 25,295 — estimation locale 
au 1er juin, 1962.

ETENDUE — 1275 acres.
PARCS — 5 parcs et 4 terrains de jeux.
EVALUATION FISCALE —

Imposable .............................. $57,565,191.00
Non-imposable .................... 14,010,192.00
Propriété municipale ......... 1,416,706.00

Evaluation totale ..............  $72,992,089.00
TAUX DES TAXES —

Taxe municipale ...........$8.30 par $1,000.00
Taxe d’eau ..........6fA de la valeur locative
Taxe d’affaires .....7% de la valeur locative

OBLIGATIONS MUNICIPALES — La dette 
de la cité en obligations est de $3,882,766.87 
à décembre, 1961.

EGLISES — 4 catholiques romaines, 2 angli­
canes et 2 protestantes.

BATIMENT ET CONSTRUCTION — La Cité 
de Longueuil termine en 1962 un projet do­
miciliaire comme un des plus modernes des 
environs.

INDUSTRIE — Il y a 21 grandes entreprises 
employant 2,400 personnes. Les produits 
principaux sont: machines, moteurs d’avions, 
pièces de rechange, habillement, bas, pro­
duits laitiers, ameublement.
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CITÉ DE LONGUEUIL
(INCORPORÉE EN 1874)

VILLE 1881 — CITÉ 1920

Une cité située sur la rive sud du fleuve St-Laurent, dans le 
comté de Chamby. Distance de St-Lambert 3 milles, de Montréal 
2 milles, rive à rive et 6 milles par voie ferrée; 6 milles de Boucherville, 
et 10 milles de Chambly. Malle délivrée une fois par jour. Transport 
par autobus opéré par la Commission de Transport de Montréal, 
connecté avec la cité de Montréal. Population 25,295 âmes.

LA CITÉ DE LONGUEUIL

Maire

PAUL PRATT

Echevins

Marcel Robidas 
Emile Bouchard 
Joseph Pare 

< Marcel Monceau 
Jean Armand, c.a. 
Eugene Haineault 

. Léo Thivierge

Gérant............................................... L. Paul Gagnon
Greffier................................................................ Jean Beland
Trésorier................................................... Raymond Lalonde
Ingénieur................................ Georges Darveau, Ing. Prof.
Service de la police .... Paul Charron, directeur 
Service des incendies Denis Poirier, directeur
Voie Publique . . . Geroges Lamoureux, contremaître
Aqueduc, éclairage, distribution Jos. Leclerc, sureintendant 
Aqueduc
Usine de filtration 
Juge Municipal..........................Me. Pierre Paul Langis

Jean Louis Bergeron, surintendant

HÔTEL DE VILLE

100 OUEST, RUE ST-CHARLES • Tél. OR. 4-4911
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TRADE (Retail) — Approximately 400 es­
tablishments serving the South Shore area.

NEWSPAPERS — 6 weeklies.

HOTELS — 4 with 60 rooms.

RAILWAYS — Canadian National Railways.

HIGHWAYS — Routes 1-2-3 -9-9A-9B.

AMUSEMENTS — 2 theatres, 2 Bowlings..

HOSPITALS — 3 with 168 beds.

EDUCATIONAL — Longueuil College, 16 
Schools — 13 Roman Catholic and 3 Pro­
testant. Total valuation of college and 
school property $5,787,300.00.

PUBLISH LIBRARIES —2 Parish Libraries.

CITY STATISTICS — Street mileage — 34.14 
miles; paved — 34.14 miles; permanent side­
walks — 65 miles; capacity of water 
works — 5,000,000 gals, with 38 miles of 
water mains.

Fire Department consists of Fire Director 
and 4 regular men, 11 voluntary firemen 
and 34 constables who also act as firemen, 
4 pieces of motor equipment and 1 station 
house. Police Department consists of Di­
rector of Police, 1 Captain, 1 Lieutenant 
2 Sergeants, 1 Lieutenant Detective and 34 
constables, 5 pieces of motor equipment and 
1 station.

COMMERCE (Détail) — Approximativement 
400 établissements desservant la zone de la 
Rive Sud.

JOURNAUX — 5 hebdomadaires.
HOTELS — 4 avec 60 chambres.
CHEMINS DE FER — Chemins de fer du 

Canadien National.
ROUTES — Nos. 1-2-3-9-9A-9B.
DIVERTISSEMENTS — 2 théâtres, 2 salles 

de quilles.
HOPITAUX — 3 avec 158 lits.
INSTITUTIONS D’EDUCATION — Collège 

de Longueuil, 16 écoles — 13 catholiques ro­
maines et 3 protestantes. Estimation totale 
des propriétés du collège et des écoles 
$5,787,300.00.

BIBLIOTHEQUES PUBLIQUES — 2 biblio­
thèques paroissiales.

STATISTIQUES MUNICIPALES — Réseau 
des rues — 34.14 milles; rues pavées — 34.14 
milles; trottoirs permanents — 65 milles; 
capacité de l’usine d’eau — 5,000,000 gal­
lons, avec 38 milles de conduites princi­
pales.
Le Service d’incendie consiste en un Direc­
teur des incendies, 4 pompiers réguliers et 
11 pompiers volontaires, en plus des 34 
constables qui agissent aussi comme pom­
piers avec 4 pièces d’équipement motorisé 
et une station. Le service de Police se com­
pose d’un Directeur de Police, un capitaine, 
un lieutenant, deux sergents, un lieutenant- 
détective, 34 constables avec 5 pièces d’équi­
pement motorisé et une station.

.Pour une
MEILLEURE PUBLICIT 
INDUSTRIELLE . .

Dites quels sont vos produits— 
où on peut les obtenir—à quoi 
ils servent.

.... utilisez tes Annonces de LAnnuaire
S-3F

18



/
TROUVEZ CETTE ADRESSE

“Toronto appelé ... ils 
veulent l’adresse de Jean 
Gauthier en vitesse”. En 
quelques secondes 
l’adresse est trouvée dans 
le Bottin.

mm mm

Vous trouverez ces renseignements

dans le BOTTIN
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TOWN OF PREVILLE
(Incorporated 1948)

LOCATION AND GENERAL INFORMATION

VILLE DE PRÉVILLE
(Incorporée en 1948)

SITUATION ET INFORMATION GÉNÉRALE

A Town situated on the South Shore of the 
St. Lawrence River joining the southern 
boundary of St. Lambert approximatively 
1 mile from Victoria Bridge. The Town is 
primarily residential and approximately 
150 acres has been set aside for light indus­
try.

GOVERNMENT — Mayor and six aldermen. 
Elections are held February 1st every se­
cond year. Council Meetings are held the 
Third Monday of each month.

POPULATION — 1,200.

AREA — 800 acres.

PARKS — Three.

ASSESSED VALUATION — $5,960,979.00 
in 1963.

BONDED DEBT — $608,500.00.

TAX RATE — .71%.

HIGHWAYS — Routes 3, 7 and 9.

TOWN STATISTICS — Mileage of streets, 
4 miles paved, water mains 4 to 12 inches 
and capacity of water mains & sewers 6 
to 60 inches.

FIRE DEPARTMENT — Service by neigh­
bouring municipality.

POLICE DEPARTMENT — Served by Quebec 
Provincial Police.

Une Ville située sur la rive sud du fleuve 
Saint-Laurent, contiguë à la limite sud de 
St-Lambert, à environ 1 mille du Pont Vic­
toria. C’est une ville de prépondérance rési­
dentielle et approximativement 150 acres 
ont été réservés pour l’industrie légère.

AUTORITES MUNICIPALES — Maire et 
six échevins. Les élections ont lieu le 1er 
février tous les deux ans. Les réunions du 
Conseil sont tenues le troisième lundi de 
chaque mois.

POPULATION — 1,200.

ETENDUE — 800 acres.

PARCS — Trois.

EVALUATION FISCALE — $5,960,979.00 
en 1963.

OBLIGATIONS MUNICIPALES—$608,500,00.

TAUX DES TAXES — .71%.
ROUTES — Routes 3, 7 et 9.

STATISTIQUES MUNICIPALES — Réseau 
des rues, 4 milles pavés; conduites princi­
pales d’eau 4 à 12 pouces; capacité des con­
duites principales d’eau et des égouts, 6 à 
60 pouces.

DEPARTEMENT DES INCENDIES — Servi­
ce de la Municipalité avoisinante.

DEPARTEMENT DE POLICE — Service de 
la Police Provinciale de Québec.
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VILLE DE PRÉVILLE

TOWN OF PREVILLE

Mayor - Maire 

P. M. BERNARDIN

Aldermen - Echevins

Secretary-Treasurer 
Secrétaire- Trésorier

H. V. Evans 
J. Kernan 
). P. Gauvreau 
G. Brown 
D. Laiiaie 

. J. Painciiaud

. Mrs. R. Gaudin

Consulting Engineer 
Ingénieur Conseil C. C. Lindsay, p.eng.

Superintendent of Public Works 
Surintendant des Travaux Publics M. McGregor

Legal Adviser - Aviseur légal . . Emilien Brais, q.c.

Town Planner - Architecte Conseil . . .J. Martin

HÔTEL DE VILLE — TOWN HALL

50 RUE DE BRETAGNE
TÉLÉPHONE

OR. 1-5216
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CITY OF ST. LAMBERT
(Incorporated 1892)

Town —1898 City —1921
LOCATION AND GENERAL INFORMATION

CITÉ DE ST. LAMBERT
(Incorporée,en 1892)

Ville —1898 Cité —1921
SITUATION ET INFORMATION GÉNÉRALE

A City on the South Shore of the St. Law­
rence River, directly opposite Montreal, two 
miles from the centre of the City, in the 
County of Chambly, District of Montreal. 
C.N.R. Victoria Bridge, a two way cross­
ing. There is also an excellent train service 
by the Canadian National Railways.

GOVERNMENT — Mayor and six councillors. 
Elections are held for Mayor every ihree 
years. Two Councillors are elected each 
year for a three year term. Council meet­
ings are held every first and third Monday 
evenings each month. Administration is 
under a city manager.

POPULATION — 15,489, May 1, 1962.
AREA — 2122 acres.
PARKS — 7 parks, 1 swimming pool and a 

9 hole golf course.
ASSESSED VALUATION — $61,524,757.00 

in December 1962.
TAX RATE — .0875%.
BONDED DEBT — $3,886,500.00.
CHURCHES — 4 Protestant, 1 English & 1 

French Roman Catholic.
BUILDING AND CONSTRUCTION — 244 

permits were issued in 1962 at a valuation 
of $3,439,472.00.

INDUSTRY — 6 industrial establishments, 
principal products consisting of folding 
doors, fountain pens and cigarette lighters, 
asbestos lining products, pulp and paper 
products.

TRADE (Retail) — 131 establishments.
NEWSPAPERS — 1 Weekly.
RAILWAYS — Canadian National Railways.
HIGHWAYS — Taschereau Boulevard and 

Routes numbers 2, 7, 9 and Sir Wilfrid Lau­
rier Highway.

AMUSEMENTS — 1 theatre.
EDUCATIONAL — 1 county high school, 6 

Protestant grade schools, 1 English & 3 
French Roman Catholic grade schools, 1 
convent, 1 Normal Teachers' College.

CITY STATISTICS — Street mileage 45 
miles, all paved.

FIRE DEPARTMENT — Consists of 22 vo­
lunteers and has 6 pieces of equipment.

POLICE DEPARTMENT — Consists of 27 
men and 3 radio equipped cars.

Une Cité sur la Rive Sud du fleuve^ Saint- 
Laurent, en face de Montréal, à deux 
milles du centre de la Cité, dans le comté 
de Chambly, district de Montréal. Reliée 
par le pont C.N.R. Victoria à double voie. 
Le Canadien National pourvoit également à 
un excellent service de chemin de fer.

AUTORITES MUNICIPALES — Maire et 
six échevins. Les élections ont lieu tous les 
trois ans pour le maire. Deux conseillers sont 
élus alternativement tous les ans pour un 
mandat de trois ans. Les réunions du Con­
seil ont lieu tous les premier et troisième 
lundis soir chaque mois. L’administration 
de la Cité est confiée à un gérant.

POPULATION — 15,489 en mai 1962.
ETENDUE — 2122 acres.
PARCS — 7 parcs, 1 baignoire et 1 terrain 

de golf à 9 trous.
EVALUATION FISCALE — $61,524,757.00, 

en décembre 1962.
TAUX DES TAXES — .0875%.
OBLIGATIONS MUNICIPALES — $3,886,- 

500..00.
EGLISES — 4 protestantes, 1 catholique ro­

maine française et 1 anglaise.
BATIMENTS ET CONSTRUCTIONS —,244 

permis ont été délivrés en 1962, évalués à 
$3,439,472.00.

INDUSTRIE — 6 établissements industriels, 
dont les produits principaux sont: portes 
pliantes, plumes-réservoir et briquets, gar­
nitures en amiante, pulpe et articles en 
papier.

COMMERCE (Détail) — 131 établissements.
JOURNAUX — 1 hebdomadaire.
CHEMINS DE FER — Chemins de fer du 

Canadien National.
ROUTES — Boulevard Taschereau et routes 

Nos. 2, 7, 9 et Route Sir Wilfrid Laurier.
DIVERTISSEMENTS — 1 théâtre.
EDUCATION — 1 école supérieure de comté, 

6 écoles primaires protestantes, 1 école pri­
maire catholique romaine anglaise et 3 fran­
çaises, 1 couvent, un collège d'école normale.

STATISTIQUES MUNICIPALES — Réseau 
des rues de 45 milles, toutes pavées.

DEPARTEMENT D’INCENDIES — 22 vo­
lontaires, avec 6 pièces d'équipement.

DEPARTEMENT DE POLICE — 27 hom­
mes et 3 voitures pourvues de radio.
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CITY OF ST. LAMBERT

Mayor

BYRON T. KERR, P. Eng.

Aldermen

J. P. Gratton 
J. K. Stewart 
Marcel Dufour 
H. J. Keneiian 
D. Boissy 
R. G. Baxter

Manager........................... Jacques Perreault, P. Eng.
City Clerk...................................... C. F. Potter, m.b.e.
City Treasurer...................................... C. Rousseau, c.a.
Chief of Police...................................... J. G. G. Reilly

Engineer...................................... J. G. Curzi, P. Eng.
Superintendent of Recreation..................... E. Sharp

Superintendent of Public Works......................L. Emard

Building Inspector............................................F. King

Chairman Board of Assessors . R. Frigon, P. Eng.

CITY HALL

35 ABERDEEN STREET
TELEPHONE

OR. 1-1913
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SI-F

S’il vous plaît! Ne prêtez pas 
VOTRE ANNUAIRE

IL VOUS COÛTE DE L'ARGENT CHAQUE FOIS OU’IL EST PRÊTÉ
L’habitude de prêter votre Annuaire, dans une grande mesure, est 

la cause de l’augmentation dans le prix du service de l’Annuaire.
La raison en est:
Les frais de préparation et rédaction de l’ANNUAIRE de votre 

Ville sont en grande partie invariables.
CES FRAIS DOIVENT ÊTRE NÉCESSAIREMENT ABSORBÉS 

PAR LES ABONNÉS—QU’IL Y EN AIT UN SEUL OU 1000.
S’il n’y avait qu'un SEUL ABONNÉ à l’Annuaire—c’est LUI 

SEUL qui devrait couvrir TOUS LES FRAIS.
S’il y avait 100 abonnés—chacun devrait supporter UN CEN­

TIÈME DES FRAIS.
S’il y avait 1000 abonnés—chacun devrait supporter UN MIL­

LIÈME DES FRAIS.
Il est par conséquent évident que PLUS le nombre des auonnés 

sera grand, MOINS élevé sera le coût pour chacun.
Il est tout aussi évident que MOINS le nombre des abonnés sera 

important, PLUS élevé sera le coût pour chacun.
Chaque fois que vous prêtez l’Annuaire, l’emprunteur se consi­

dérera dispensé de s’abonner à ce service.
À UN NOMBRE ACCRU D’EMPRUNTEURS CORRESPOND 

UN NOMBRE RÉDUIT D’ABONNÉS, ce qui signifie UNE AUGMEN­
TATION DU COÛT.

LES ÉDITEURS

Please! Do Not Lend Your 
CITY DIRECTORY

IT COSTS YOU MONEY-Every Time it Is Loaned
The practice of lending your City Directory, in a great measure, 

is responsible for the increasing cost of Directory Service.
The reason is:—
There is a definite cost involved in the making of the DIREC­

TORY of Your City.
THIS COST MUST BE ABSORBED BY THE SUBSCRIBERS—

BE THEY ONE—OR BE THEY 1000.
If there were but ONE SUBSCRIBER to the CITY DIRECTORY 

—THE ONE SUBSCRIBER would of necessity have to absorb THE 
WHOLE COST.

If there were 100 SUBSCRIBERS'—each one would have to absorb 
1/TOOth PART OF THE WHOLE COST.

If there were 1000 SUBSCRIBERS- -each one would have to 
absorb l/1000th PART OF THE WHOLE COST.

From which it is obvious that the GREATER the number of 
subscribers—the LESSER the cost to each.

And
It is also obvious that the LESSER the number of subscribers— 

the GREATER the cost to each.
Every time you loan your City Directory the LESS NECESSITY 

THERE IS FOR THE BORROWER TO SUBSCRIBE FOR THE 
SERVICE.

MORE BORROWERS result in FEWER SUBSCRIBERS which 
means INCREASED COST.

THE PUBLISHERS

S-i
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